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2. Når køb a f  va re r  e l l e r  t j e n e s t e r  a f  s t ø r r e  værdi, som er nødven- 
dige fo r  Fondens t j e n s t l i g e  virksomhed, fo re t ages  af  Fonden e l l e r  på 
Fondens vegne, o'g når  p r i s e n  for  sådanne køb ink luderer  s k a t t e r  e l l e r  
a f g i f t e r ,  skal  der i  v i d e s t  muligt omfang og under i a g t t a g e l s e  a f  det 
pågældende medlemslands lovgivning t ræf fes  passende f o r a n s t a l t n i n g e r  
a f  sådant medlemsland t i l  b e v i l l i n g  a f  f r i t a g e l s e  for  e l l e r  t i l  r e f u -  
s ion a f  sådanne s k a t t e r  e l l e r  a f g i f t e r .  Varer,  der er impor tere t  e l l e r  
købt under en f r i t a g e l s e ,  som er fo reskreve t  i  denne a r t i k e l ,  må ikke 
sælges e l l e r  på anden måde afhændes på det medlemslands t e r r i t o r i u m ,  
som bevilgede f r i t a g e l s e n ,  undtagen på b e t i n g e l s e r ,  der er  t r u f f e t  a f -  
t a l e  om med det pågældende medlemsland. 

3. Ingen skat  må udskr ives  a f  medlemslande på e l l e r  vedrørende udbe- 
t a l t e  lønninger  og b i ind tægte r  e l l e r  nogen anden form for  b e t a l i n g  f r a  
Fonden t i l  rådsmedlemmer, medlemmer a f  ekseku t iv s ty re l s en ,  d i s s e s  sup- 
p l ean t e r ,  medlemmer a f  den konsu l t a t i ve  komité, den adminis t rerende d i -  
r ek tø r  og persona le t  samt ekspe r t e r ,  der udfører  opgaver fo r  Fonden, 
som ikke er d i s se  landes indbyggere, s t a t sbo rge re  e l l e r  u n d e r s å t t e r .  

4. Ingen beskatning a f  nogen a r t  må pålægges nogen fo r sk r ivn ing  e l -  
l e r  noget værdipapir ,  Fonden har  uds tedt  e l l e r  ga ran te re t  f o r ,  illiclusi- 
ve enhver dividende e l l e r  ren te indtægt  de ra f ,  uanset  ihændehaver: 

a) som d iskr iminere r  imod sådan fo r sk r ivn ing  e l l e r  sådant værdipa- 
p i r ,  ene og alene f o r d i  Fonden s t å r  som uds teder  e l l e r  garant ;  e l l e r  

b) hvis  det eneste r e t sg rund lag  for  sådan beskatning er  det s ted ,  
hvor, e l l e r  den va lu t a ,  hvor i  det pågældende dokument er uds t ed t ,  skal 
be t a l e s  e l l e r  e r  b e t a l t ,  e l l e r  beliggenheden a f  e t  kontor,  som opre t -  
hóldes a f  Fonden. 

Ar t i ke l  49 
Afkald på immunitet, d i spensa t ioner  og særl ige r e t t i g h e d e r  

i .  Den immunitet, de d i spensa t ioner  og særl ige  r e t t i g h e d e r ,  der er 
t r u f f e t  bestemmelse om i  d e t t e  k a p i t e l ,  er bev i lge t  i  Fondens i n t e r e s s e .  
Fonden kan i  e t  sådant omfang og på sådanne b e t i n g e l s e r ,  som den måtte 
b e s l u t t e  s ig  t i l ,  give a fka ld  på immunitet, d i spensa t ioner  og særl ige  
r e t t i g h e d e r ,  som er fo reskreve t  i  de t t e  k a p i t e l ,  i  t i l f æ l d e  hvor Fon- 
dens handl inger  ikke v i l l e  skade dens i n t e r e s s e .  

2. Den adminis t rerende d i r e k t ø r  skal  have be fø je l sen  i  det omfang, 
denne matte b l ive  de legere t  t i l  ham a f  r å d e t ,  og p l i g t e n  t i l  a t  give .- 
afkald  på immuniteten fo r  enhver a f  de a n s a t t e  og enhver eksper t ,  som 
udfører  opgaver for  Fonden, i  t i l f æ l d e  hvor immuniteten v i l l e  hindre 
retfærdighedens gang, og hvor der kan gives a fka ld  på den, uden a t  
de t t e  v i l  være t i l  skade f o r  Fondens i n t e r e s s e r .  


